
2.
Na temelju članka 30. stavak 5. Zakona o komunalnom

gospodarstvu (»Narodne novine« broj 36/95, 70/97, 128/99,
57/00, 129/00, 59/01, 26/03 - pročišćeni tekst, 82/04, 178/04,
38/09, 79/09, 153/09, 49/11, 84/11, 90/11, 144/12, 94/13 i 153/
13) i članka 35. Statuta Općine Ravna Gora (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 27/09, 12/13 i
25/13), Općinsko vijeće Općine Ravna Gora, na sjednici
održanoj 12. ožujka 2014. godine, donijelo je

ODLUKU
o prihvaćanju Izvješća o izvršenju

Programa gradnje objekata i ured̄̄aja komunalne
infrastrukture za 2013. godinu

I.
Donosi se Odluka o prihvaćanju Izvješća o izvršenju

Programa gradnje objekata i ured̄̄aja komunalne infra-
strukture za 2013. godinu.

II.

Izvješće klasa: 363-01/14-01/8, urbroj: 2112/07-03-14-1 od
27. veljače 2014. godine sastavni je dio ove Odluke.

III.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 363-01/14-01/8

Ur. broj: 2112/07-01-14-3

Ravna Gora, 12. ožujka 2014.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE RAVNA GORA

Predsjednica

Loren Kolenc, v. r.

IZVJEŠĆE
o izvršenju Programa gradnje objekata i ured̄̄aja komunalne infrastrukture za 2013. godinu

I.

A. SREDSTVA ZA OSTVARIVANJE PROGRAMA - PRIHODI

R. b. Opis Plan Ostvarenje %

1. Vodni doprinos 5.000,00 3.122,22 62,4
2. Komunalni doprinos 184.000,00 107.487,96 58,4
3. Doprinos za šume 350.000,00 349.106,08 99,7
4. Naknade od koncesija 22.000,00 20.443,20 92,9
5. Prihodi od prodaje grobnih okvira 15.000,00 10.200,00 68,0
6. Prihodi od iznajmljivanja poslovnog prostora 135.500,02 132.517,07 97,8
6. Tekuće pomoći iz Državnog proračuna 500.000,00 365.681,09 73,1
7. Kapitalne pomoći iz Županijskog proračuna 110.000,00 0,00 0,0

Ukupno prihodi 1.299.400,02 988.557,62 76,1

II.

B. OSTVARIVANJE PROGRAMA - RASHODI

R. b. Opis Plan Ostvarenje %

1. Grad̄̄enje javnih površina 655.750,00 495.775,02 75,6
1.1. otkup zemljišta za proširenje cesta, nogostupa,

zelenih i ostalih javnih površina 5.000,00 2.000,00 40,0
1.2. izrada katastarskih izmjera i podloga za ured̄̄enje

javnih površina 567.000,00 416.900,02 73,5
1.3. izrada UPU vikend naselja Kupjak 48.750,00 43.875,00 90,0
1.4. izrada ciljanih izmjena i dopuna PPUO

Ravna Gora 15.000,00 15.000,00 100,0
1.4. izrada izmjena i dopuna UPU ugostiteljsko-

turističke zone »Suhi vrh« 20.000,00 18.000,00 90,0
2. Grad̄̄enje nerazvrstanih cesta 159.500,00 152.766,81 95,8
2.1. nogostup Kupjak 5.000,00 0,00 0,0
2.2. sufinanciranje projektne dokumentacije ceste

Stara Sušica-Ravna Gora 18.000,00 17.250,00 95,8

Općina Ravna Gora
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2.3. cesta Suhi vrh 81.000,00 80.266,81 99,1
2.4. cesta Kupjak 55.500,00 55.250,00 99,5
3. Grad̄̄enje javne rasvjete 21.000,00 20.995,00 100,0
3.1. rekonstrukcija javne rasvjete 21.000,00 20.995,00 100,0
4. Grad̄̄enje groblja 120.300,00 119.836,00 99,6
4.1. pojačano održavanje mrtvačnice Ravna Gora 47.300,00 47.278,56 100,0
4.2. staze na groblju Ravna Gora 73.000,00 72.557,44 99,4
5. Grad̄̄enje objekata za vodoopskrbu 342.850,02 199.184,79 58,1
5.1. sufinanciranje obnove vodovodne mreže u

zoni izgradnje sustava javne odvodnje 75.000,00 45.144,12 60,2
5.2. sufinanciranje vodoopskrbnog sustava

Stara Sušica 132.850,02 129.040,67 97,1
5.3. sufinanciranje izgradnje cjevovoda Kupjak 110.000,00 0,00 0,0
5.6. izrada projektne dokumentacije - Laušinov

Jarak 25.000,00 25.000,00 100,0

Ukupno rashodi 1.299.400,02 988.557,62 76,1

III.

Programi koji nisu realizirani u 2013. godini bit će reali-
zirani u 2014. godini.

Klasa: 363-01/14-01/8
Ur. broj: 2112/07-03-14-1
Ravna Gora, 27. veljače 2014.

Općinski načelnik
And̄̄elko Florijan, v. r.

3.
Na temelju članka 28. stavak 4. Zakona o komunalnom

gospodarstvu (»Narodne novine« broj 36/95, 70/97, 128/99,
57/00, 129/00, 59/01, 26/03 - pročišćeni tekst, 82/04, 110/04,
178/04, 38/09, 79/09, 153/09, 49/11, 84/11, 90/11, 144/12, 94/
13 i 153/13) i članka 35. Statuta Općine Ravna Gora (»Slu-
žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 27/09, 12/
13 i 25/13), Općinsko vijeće Općine Ravna Gora, na sjed-
nici održanoj 12. ožujka 2014. godine, donijelo je

ODLUKU
o prihvaćanju Izvješća o izvršenju Programa održavanja

komunalne infrastrukture za 2013. godinu

I.
Donosi se Odluka o prihvaćanju Izvješća o izvršenju

Programa održavanja komunalne infrastrukture za 2013.
godinu.

II.
Izvješće klasa: 363-01/14-01/9, urbroj: 2112/07-03-14-1 od

27. veljače 2014. godine sastavni je dio ove Odluke.

III.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave

u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 363-01/14-01/9
Ur. broj: 2112/07-01-14-3
Ravna Gora, 12. ožujka 2014.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE RAVNA GORA

Predsjednica
Loren Kolenc, v. r.

IZVJEŠĆE
o izvršenju Programa održavanja komunalne infrastrukture za 2013. godinu

I.

A. SREDSTVA ZA OSTVARIVANJE PROGRAMA - PRIHODI

R. b. Opis Plan Ostvarenje %

1. Komunalna naknada 1.150.000,00 1.154.899,40 100,4
2. Grobna naknada 85.000,00 78.771,68 92,7
3. Naknada šumoposjednika za održavanje

prometnica 500,00 0,00 0,0
4. Porez na tvrtku 70.000,00 73.547,55 105,1
5. Porez na kuće za odmor 80.000,00 104.502,50 130,6
6. Najam poslovnog prostora 364.500,00 319.015,59 87,5

Ukupno prihodi 1.750.000,00 1.730.736,72 98,9

II.

B. OSTVARIVANJE PROGRAMA - RASHODI

R. b. Opis Plan Ostvarenje %

1. Odvodnja atmosferskih voda 39.500,00 37.362,62 94,6
2. Održavanje čistoće u dijelu koji se odnosi na čišćenje

javnih površina 185.000,00 180.203,46 97,4
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3. Održavanje javnih površina 235.000,00 229.393,88 97,6
4. Održavanje nerazvrstanih cesta 910.500,00 894.075,83 98,2
5. Održavanje groblja 95.000,00 98.067,60 103,2
6. Javna rasvjeta 285.000,00 291.633,33 102,3

Ukupno rashodi 1.750.000,00 1.730.736,72 98,9

III.

C. IZVRŠENJE PROGRAMA PO POJEDINIM DJELATNOSTIMA

Plan Izvršenje

1. Odvodnja atmosferskih voda
1.1. čišćenje slivnika, taložnica, propusta i ostalih objekata odvodnje 24.500,00 20.489,15
1.2. popravak (obnova) slivnika, taložnica, rubnjaka i kolektora oborinske odvodnje 15.000,00 16.873,47

ukupno kuna 39.500,00 37.362,62

2. Održavanje čistoće u dijelu koji se odnosi na čišćenje javnih površina
2.1. čišćenje otpada s javnih površina 5.000,00 7.087,50
2.2. redovno čišćenje javnih površina 15.000,00 28.109,37
2.3. čišćenje nanosa pijeska od vodenih bujica 3.000,00 741,25
2.4. čišćenje kolnika cesta i nogostupa ručno 30.000,00 16.822,20
2.5. čišćenje kolnika cesta riderom s četkom i odvoz traktorom 2.000,00 3.602,50
2.6. čišćenje snijega i leda s javnih površina 10.000,00 9.028,14
2.7. odvoz i zbrinjavanje otpada s javnih površina 120.000,00 114.812,50

ukupno kuna 185.000,00 180.203,46

3. Održavanje javnih površina
3.1. održavanje javnih zelenih površina 60.000,00 61.064,47
3.2. održavanje pješačkih staza i putova 5.000,00 2.763,75
3.3. održavanje parkova 25.000,00 1.125,00
3.4. održavanje dječjih, nogometnih i ostalih igrališta 30.000,00 34.281,38
3.5. održavanje javnih prometnih površina i dijelova javnih cesta koje prolaze kroz naselje 30.000,00 38.558,14
3.6. održavanje spomen obilježja 5.000,00 1.877,50
3.7. održavanje nasada visokog raslinja 30.000,00 47.180,63
3.8. održavanje otvorenih odvodnih kanala 10.000,00 2.312,07
3.9. održavanje ostalih javnih površina 15.000,00 23.024,69
3.10. održavanje javnih površina uz državnu cestu u Kupjaku 25.000,00 17.206,25

ukupno kuna 235.000,00 229.393,88

4. Održavanje nerazvrstanih cesta
4.1. sanacija nogostupa u Ul. I. G. Kovačića od kbr. 14 do kbr. 20 83.000,00 82.282,07
4.2. redovno održavanje 150.000,00 155.311,63
4.3. redovno održavanje - krpanje asfalta 15.000,00 15.162,88
4.4. dobava i postava (zamjena) prometnih znakova 2.000,00 1.550,00
4.5. ostali radovi 10.000,00 14.835,00
4.6. održavanje šumskih prometnica šumoposjednika 500,00 0,00
4.7. zimska služba - čišćenje snijega 640.000,00 615.627,00
4.8. zimska služba - posipalo za ceste 10.000,00 9.307,25

ukupno kuna 910.500,00 894.075,83

5. Održavanje groblja
5.1. proljetno čišćenje groblja i okoliša groblja 15.000,00 8.390,32
5.2. košenje trave sa čišćenjem i odvozom (4x godišnje) 32.000,00 26.357,07
5.3. šišanje čempresove živice 5.000,00 6.300,00
5.4. prskanje staza sredstvom za uništavanje korova 1.000,00 1.100,00
5.5. orezivanje i ured̄̄enje niskog raslinja 1.000,00 1.080,00
5.6. orezivanje stabala visokog raslinja 2.500,00 3.981,25
5.7. paziteljski poslovi 9.000,00 6.709,41
5.8. ručno-strojno čišćenje snijega na stazama i ulazima 15.000,00 33.240,63
5.9. ostali radovi na ured̄̄enju groblja 14.500,00 10.908,92

ukupno kuna 95.000,00 98.067,60

6. Javna rasvjeta
6.1. utrošena električna energija javne rasvjete 225.000,00 231.239,23
6.2. održavanje javne rasvjete (zamjena žarulja) 30.000,00 29.030,97
6.3. zamjena dotrajalih rasvjetnih armatura 7.000,00 0,00
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6.4. blagdanska rasvjeta 23.000,00 31.363,13

ukupno kuna 285.000,00 291.633,33

Klasa: 363-01/14-01/9
Ur. broj: 2112/07-03-14-1
Ravna Gora, 27. veljače 2014.

Općinski načelnik
And̄̄elko Florijan, v. r.

4.
Na temelju članka 65. stavak 3. Zakona o šumama

(»Narodne novine« broj 140/05, 82/06, 129/08, 80/10, 124/
10, 25/12 i 68/12) i članka 35. Statuta Općine Ravna
Gora (»Službene novine Primorsko-goranske županije«
broj 27/09, 12/13, 25/13 i 148/13), Općinsko vijeće Općine
Ravna Gora, na sjednici održanoj 12. ožujka 2014. godine,
donijelo je

ODLUKU
o prihvaćanju Izvješća o izvršenju Programa utroška

sredstava šumskog doprinosa za 2013. godinu

I.

Donosi se Odluka o prihvaćanju Izvješća o izvršenju
Programa utroška sredstava šumskog doprinosa za 2013.
godinu.

II.

Izvješće klasa: 363-01/14-01/10, urbroj: 2112/07-03-14-1
od 27. veljače 2014. godine sastavni je dio ove Odluke.

III.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 363-01/14-01/10

Ur. broj: 2112/07-01-14-3

Ravna Gora, 12. ožujka 2014.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE RAVNA GORA

Predsjednica

Loren Kolenc, v. r.

IZVJEŠĆE
o izvršenju Programa utroška sredstava šumskog doprinosa za 2013. godinu

I.

A. SREDSTVA ZA OSTVARIVANJE PROGRAMA - PRIHODI

R. b. Opis Plan Ostvarenje %

1. Šumski doprinos 350.000,00 349.106,08 99,7

Ukupno prihodi 350.000,00 349.106,08 99,7

II.

B. OSTVARIVANJE PROGRAMA - RASHODI

R. b. Opis Plan Ostvarenje %

1. izrada katastarskih izmjera i podloga za ured̄̄enje javnih
površina u Ravnoj Gori 350.000,00 349.106,08 99,7

Ukupno rashodi 350.000,00 349.106,08 99,7

Klasa: 363-01/14-01/10

Ur. broj: 2112/07-03-14-1

Ravna Gora, 27. veljače 2014.

Općinski načelnik

And̄̄elko Florijan, v. r.

5.

Na temelju članka 109. Zakona o prostornom ured̄̄enju
(»Narodne novine«, broj 153/13) i članka 35. Statuta
Općine Ravna Gora (»Službene novine Primorsko-goran-
ske županije«, broj 27/09, 12/13 i 25/13), Općinsko vijeće
Općine Ravna Gora, na sjednici održanoj 12. ožujka
2014. godine, donijelo je

ODLUKU
o donošenju Izmjena i dopuna Urbanističkog plana

ured̄̄enja ugostiteljsko-turističke zone »Suhi vrh« (VN1)

I. TEMELJNE ODREDBE

Članak 1.

Donose se Izmjene i dopune Urbanističkog plana ured̄̄e-
nja ugostiteljsko - turističke zone »Suhi vrh« (VN1) (u dalj-
njem tekstu: Plan) koje je izradilo poduzeće ARHEO
d.o.o. za projektiranje i prostorno planiranje iz Zagreba.

Članak 2.

Sastavni dio ove Odluke je elaborat pod naslovom
Izmjene i dopune Urbanističkog plana ured̄̄enja ugostitelj-
sko - turističke zone »Suhi vrh« (VN1), koji se sastoji od:
I. Tekstualni dio - Odredbe za provod̄̄enje
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II. Grafički prilozi

1. KORIŠTENJE I NAMJENA
POVRŠINA MJ. 1:2000

2.1. PROMET MJ. 1:2000
2.2. TELEKOMUNIKACIJE I

ENERGETSKI SUSTAV MJ. 1:2000
2.3. VODOOPSKRBA MJ. 1:2000
2.4. ODVODNJA MJ. 1:2000
3.1. UVJETI KORIŠTENJA, URED̄̄ENJA

I ZAŠTITE POVRŠINA MJ. 1:2000
3.2. MJERE POSEBNE ZAŠTITE MJ. 1:2000
4.1. OBLICI KORIŠTENJA MJ. 1:2000
4.2. NAČIN GRADNJE MJ. 1:2000

III. Obvezni prilozi

Elaborat iz stavka 1. ovog članka sastavni je dio ove
Odluke i ovjerava se pečatom Općinskog vijeća Općine
Ravna Gora i potpisom predsjednika Općinskog vijeća
Općine Ravna Gora te je uvid u isti moguć u prostorijama
Općine Ravna Gora.

Članak 3.

Izmjene i dopune Urbanističkog plana ured̄̄enja ugosti-
teljsko - turističke zone »Suhi vrh« (VN1) izrad̄̄en je
prema Odluci o izradi istog (»Službene novine Primorsko
- goranske županije«, broj 12/13) te u skladu s Prostornim
planom Općine Ravna Gora (»Službene novine Primorsko
- goranske županije« broj 15/08 i 09/12).

II. ODREDBE ZA PROVOD̄̄ENJE

2. UVJETI SMJEŠTAJA GRAD̄̄EVINA GOSPO-
DARSKIH DJELATNOSTI

Članak 4.

Članak 6. mijenja se i glasi:
»Na površinama ugostiteljsko-turističke namjene -

vikend naselje (VN) dozvoljava se izgradnja i smještaj gra-
d̄̄evina za stalni i povremeni boravak.

Prilikom gradnje grad̄̄evina za stalni i privremeni bora-
vak potrebno je pridržavati se sljedećih uvjeta:

- grad̄̄evine se grade isključivo kao slobodnostojeće,
- minimalna površina grad̄̄evne čestice iznosi 500 m2, a

širina grad̄̄evne čestice, mjerena na mjestu grad̄̄evinskog
pravca, ne može biti manja od 12 m,

- površina grad̄̄evinske čestice iz prethodne alineje može
biti umanjena do 10% za potrebe planiranja prometnica,
prilikom čega se za izračun parametara izgrad̄̄enosti
uzima veličina grad̄̄evinske čestice prije umanjenja,

- minimalni tlocrt nove grad̄̄evine je 50m2,
- maximalna katnost grad̄̄evina je Po+S+P+1+Pk,
- maximalna visina grad̄̄evine je 9,0m,
- najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig) iznosi

0,3,
- najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti (kis) iznosi

0,8.«

Članak 5.

Članak 9., mijenja se i glasi:
»Udaljenost grad̄̄evina od granice grad̄̄evne čestice ne

može biti manja od 3 metra.
Udaljenost grad̄̄evine od regulacijske linije ne može biti

manja od 5 metara.
Iznimno, udaljenost garaže od regulacijske linije može

biti manja, ali ne manja od 1 metra.
Postojeće grad̄̄evine u izgrad̄̄enim dijelovima, koje se

nalaze na manjim udaljenostima mogu se rekonstruirati

pod uvjetom da se ne smanjuje postojeća udaljenost grad̄̄e-
vina od regulacijske linije.

Grad̄̄evni pravac mora biti približno okomit na susjednu
med̄̄u.«

Članak 6.

U članku 7. stavak 4. prva alineja se mijenja i glasi:
- Minimalna površina grad̄̄evne čestice iznosi 2000 m2.

3.1. Uvjeti gradnje prometne mreže

Članak 7.

U članku 19. tablica se mijenja i glasi:

Namjena
sadržaja

Jedinica Broj parkirnih
mjesta

Grad̄̄evina za
povremeni boravak

1 stan 1

Hotel, apart hotel,
turistički apartman

Pravilnik o razvrstavanju, kategorizaciji
i posebnim standardima ugostiteljskih

objekata iz skupine hoteli
(NN 88/07, 58/08 i 62/09)

3.2. Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreže i pošte

Članak 8.

Na kraju članka 21. dodaje se tekst koji glasi:
»Za izgrad̄̄enu telekomunikacijsku infrastrukturu za pru-

žanje javnih telekomunikacijskih usluga putem telekomu-
nikacijskih vodova, planirana je dogradnja, odnosno kon-
strukcija te eventualno proširenje izgradnjom novih grad̄̄e-
vina, radi implementacije novih tehnologija i/ili kolokacija
odnosno potreba novih operatera, vodeći računa o pravu
zajedničkog korištenja od strane svih operatera koji posje-
duju propisanu dozvolu za pružanje telekomunikacijskih
usluga za koje nije potrebna uporaba radiofrekvencijskog
spektra.

Nova TK infrastruktura za pružanje TK usluga putem
elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova, plani-
rana je postavom antenskih prihvata na izgrad̄̄enim grad̄̄e-
vinama bez detaljnog definiranja lokacija (točkastog ozna-
čavanja) vodeći računa o mogućnosti pokrivanja tih podru-
čja radijskim signalom. Treba poštivati načela zajedničkog
korištenja od strane svih operatera-koncesionara, gdje god
je to moguće.«

3.3.1. Vodoopskrba

Članak 9.

Članak 25. stavak 4. mijenja se i glasi:
»Vodoopskrba objekata koji će se graditi u višim dijelo-

vima zone biti će moguća tek nakon izgradnje crpne sta-
nice čija je lokacija odred̄̄ena sukladno ovom Planu na
katastarskoj čestici broj 1128/18 k.o. Ravna Gora, prika-
zana planskom oznakom IS1 na kartografskom prikazu 1.
Korištenje i namjena površina i simbolom za planiranu
crpnu stanicu na kartografskom prikazu 2.3. Vodoopskrba
u mjerilu 1:2000.«

3.3.3. Elektroenergetska mreža i javna rasvjeta

Članak 10.

Članak 30. mijenja se i glasi:
»Sve postojeće i planirane trafostanice 20kV/04 izvodit

će se prema potrebama korisnika odnosno prema zahtjevu
za izgradnjom na dijelu područja.
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Lokacije trafostanica treba odabrati tako da imaju osigu-
ran pristup vozilom radi izgradnje, održavanja i upravlja-
nja. Pri tom se treba držati propisanih minimalnih udalje-
nosti od susjednih objekata. Najmanja dopuštena udalje-
nost od trafostanice do granice prema susjednim
česticama iznosi 1 m, a prema kolniku najmanje 2 m.

Trafostanice 20 /0,4 kV se u pravilu postavljaju u sredi-
šte konzuma, tako da se osigura kvalitetno napajanje do
krajnjih potrošača na izvodima. Lokacije planiranih trafo-
stanica u grafičkom prilogu crtane su samo načelno.

Trafostanice se mogu osim predvid̄̄enih, postavljati i na
drugim lokacijama, u skladu s idejnim rješenjem i lokacij-
skom dozvolom ili drugim odgovarajućim aktom za grad̄̄e-
nje. Trafostanice se mogu postavljati i u zelenim zonama.«

Članak 11.
Članak 31., oznaka: » 10(20) kV«, mijenja se i glasi: » 20

kV«.

Članak 12.
U članku 32. briše se stavak 2.

Članak 13.
Iza Članka 46., dodaje se naslov: »Mjere zaštite od ele-

mentarnih nepogoda i ratnih opasnosti«.

Članak 14.
Naslov: »Zaštita od požara«, mijenja se i glasi: »Mjere

zaštite od požara«.

Članak 15.
Članak 47. mijenja se i glasi:
»Potrebno je pridržavati se sljedećih mjera zaštite od

požara:
Kod projektiranja grad̄̄evina, u prikazu mjera zaštite od

požara kao sastavnom dijelu projektne dokumentacije
potrebno je primjenjivati numeričku metodu TVRB 100
ili neku drugu opće priznatu metodu.

Dosljedno se pridržavati važeće zakonske regulative i
pravila tehničke prakse iz područja zaštite od požara i pri-
jedloga tehničkih i organizacijskih mjera iz Procjene ugro-
ženosti od požara Općine Ravna Gora.

Kod odred̄̄ivanja med̄̄usobne udaljenosti objekata voditi
računa o požarnom opterećenju objekata, intenzitetu
toplinskog zračenja kroz otvore objekata, vatrootpornosti
objekata i fasadnih zidova, meteorološkim uvjetima i dr.
Ako se izvode slobodnostojeći niski objekti, njihova med̄̄u-
sobna udaljenost trebala bi biti jednaka visini višeg
objekta, odnosno minimalno 6,0 metara. Med̄̄usobni raz-
mak kod stambeno - poslovnih objekata ne može biti
manji od visine sljemena krovišta višeg objekta. Ukoliko
se ne može postići minimalna propisana udaljenost med̄̄u
objektima potrebno je predvidjeti dodatne, pojačane
mjere zaštite od požara.

Za gradnju grad̄̄evina i postrojenja za skladištenje i pro-
met zapaljivih tekućina i/ili plinova, moraju se poštivati
odredbe važećeg Zakona o zapaljivim tekućinama i plino-
vima i propisa donesenih na temelju njega.

Kod projektiranja novih prometnica ili rekonstrukcije
postojećih, obavezno je planiranje vatrogasnih pristupa
koji imaju propisanu širinu, nagibe, okretišta, nosivosti i
radijuse zaokretanja, a sve u skladu sa važećim Pravilni-
kom o uvjetima za vatrogasne pristupe.

Prilikom gradnje i rekonstrukcije vodoopskrbnih sustava
obavezno je planiranje izgradnje hidrantske mreže
sukladno važećem Pravilniku o hidrantskoj mreži za gaše-
nje požara.

Izgradnja grad̄̄evina treba biti u skladu s zakonskom
regulativom iz oblasti protupožarne zaštite. U svrhu sprje-
čavanja širenja požara na susjednu grad̄̄evinu, grad̄̄evina

mora biti udaljena najmanje 4,0 m, ili manje, ako se dokaže
uzimajući u obzir požarno opterećenje brzinu širenja
požara, požarne karakteristike materijala grad̄̄evine, veli-
činu otvora na vanjskom zidu grad̄̄evine i drugo, da se
požar neće prenijeti na susjedne grad̄̄evine; ili mora biti
odvojena od susjednih grad̄̄evina protupožarnim zidom
vatrootpornosti najmanje 90 min., koji u slučaju da grad̄̄e-
vina ima kosi krov (ne odnosi se na ravni krov vatrootpor-
nosti najmanje 90 min.) nadvisuje krov grad̄̄evine 0,5 m., ili
završava dvostranom konzolom iste vatrootpornosti dužine
najmanje 1,0 m., ispod pokrova krovišta koji mora biti od
negorivog materijala najmanje na dužini konzole.«

Članak 16.

Naslov: »Zaštita od potresa«, mijenja se i glasi: »Mjere
zaštite od potresa«.

Članak 17.

Članak 48. mijenja se i glasi:
»Protupotresno projektiranje i grad̄̄enje grad̄̄evina treba

provoditi sukladno zakonskim seizmičkim kartama koje
prostor obuhvata plana ubrajaju u VII˚ seizmičnosti po
(MCS).

Unutar obuhvata Plana ne postoji krupna infrastruktura
ugrožena potresom.

Izgradnja grad̄̄evina treba se graditi u skladu sa zakon-
skom regulativom za protupotresnu izgradnju.«

Članak 18.

Iza Članka 48., dodaje se naslov: »Mjere zaštite od
poplava« i novi članak 48.a., koji glasi:

»Članak 48.a.

Unutar obuhvata Plana ne postoje zone plavljenja, pa
tako nema potrebe za definiranjem dodatnih urbanističkih
mjera zaštite niti infrastrukture koja je ugrožena popla-
vama.«

Članak 19.

Iza Članka 48.a., dodaje se naslov: »Mjere koje omogu-
ćavaju zaštitu od ekstremnih vremenskih uvjeta i erozije
tla, klizišta« i novi članak 48.b., koji glasi:

»Članak 48.b.

Unutar obuhvata Plana ne postoje klizišta i mjesta veli-
kih erozija tla, pa tako ne postoje niti ugrožene zone za
koje je potrebno definirati restriktivne mjere gradnje,
obvezu geološkog ispitivanja tla i sl., niti infrastruktura
koja bi bila ugrožena djelovanjem istih.«

Članak 20.

Iza Članka 48.b., dodaje se naslov: »Mjere koje omogu-
ćavaju opskrbu vodom i energijom u izvanrednim uvjetima
katastrofa ili nesreća (kritična infrastruktura)« i novi čla-
nak 48.c., koji glasi:

»Članak 48.c.

Unutar obuhvata Plana ne postoji krupna infrastruktura
uslijed čijeg bi prestanka djelovanja došlo do značajnijih
posljedica, tako da ne postoji potreba definiranja dodatnih
urbanističkih mjera zaštite.«

Članak 21.

Iza Članka 48.c., dodaje se naslov: »Mjere koje omogu-
ćavaju učinkovitije provod̄̄enje mjera civilne zaštite« i novi
članak 48.d., koji glasi:
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»Članak 48.d.

Obzirom na povremena okupljanja većeg broja ljudi pla-
nirana je lokacija za instaliranje sirene za uzbunjivanje sta-
novništva u sklopu centralnog objekta za pružanje ugosti-
teljsko-turističkih usluga.

Na kartografskom prikazu 3.2. Uvjeti korištenja, ured̄̄e-
nja i zaštite površina, Mjere posebne zaštite, MJ 1:2000 pri-
kazani su glavni putovi evakuacije u izvanrednim uvjetima,
te zone pogodne za prikupljanje evakuiranih ljudi i
površina za odlaganje materijala od urušavanja.«

Članak 22.

Iza Članka 48.d., dodaje se naslov: »Mjere sklanjanja
stanovništva« i novi članak 48.e., koji glasi:

»Članak 48.e.

Na području obuhvata Plana ne predvid̄̄a se izgradnja
skloništa.

Sklanjanje ljudi se osigurava privremenim izmiještanjem,
prilagod̄̄avanjem pogodnih prirodnih, podrumskih i drugih
pogodnih grad̄̄evina za funkciju sklanjanja ljudi u odred̄̄e-
nim zonama što se utvrd̄̄uje planom djelovanja zaštite i
spašavanja za Općinu Ravna Gora.

Unutar obuhvata Plana ne planira se gradnja podze-
mnih, javnih, komunalnih i sličnih grad̄̄evina, niti ima gra-
d̄̄evina od važnosti za RH, a koje bi se mogle brzo prilago-
diti za potrebe sklanjanja ljudi.«

Članak 23.

Iza Članka 48.e., dodaje se naslov: »Mogući izvori teh-
ničko-tehnoloških katastrofa i većih nesreća u gospodar-
stvu i prometu« i novi članak 48.f., koji glasi:

»Članak 48.f.

Unutar obuhvata Plana nema gospodarskih objekata, pa
tako nema niti mogućih izvora tehničko-tehnološke
nesreće u istima.

Unutar obuhvata Plana ne planira se smještaj opasnih
tvari, pa tako nema niti opasnosti od istjecanja istih.

Unutar obuhvata Plana ne postoji prometna infrastruk-
tura kojom je dozvoljen promet opasnim tvarima.

Unutar obuhvata Plana ne postoji krupna infrastruktura
ugrožena tehničko-tehnološke nesrećama.

Unutar obuhvata Plana ne postoje ugrožene zone za
koje je potrebno definirati urbanističke mjere zaštite.«

Članak 24.

Iza Članka 48.f., dodaje se naslov: »Mjere zaštite od epi-
demija i epizotija« i novi članak 48.g., koji glasi:

»Članak 48.g.

Unutar obuhvata Plana ne planiraju se površine za odla-
ganje otpada.

Unutar obuhvata Plana ne postoje divlja odlagališta
otpada.«

III. ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 25.

Ova Odluka stupa na snagu 8 dana od dana objave u
»Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 350-01/13-01/1
Ur. broj: 2112/07-01-14- 24
Ravna Gora, 12. ožujka 2014.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE RAVNA GORA

Predsjednica
Loren Kolenc, v. r.

6.
Na temelju članka 107. i 109. Zakona o cestama

(»Narodne novine« broj 84/11, 22/13, 54/13 i 148/13) i
članka 35. Statuta Općine Ravna Gora (»Službene novine«
broj 27/09, 12/13 i 25/13), Općinsko vijeće Općine Ravna
Gora, na sjednici održanoj 12. ožujka 2014. godine, donosi

ODLUKU
o nerazvrstanim cestama

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom se odlukom ured̄̄uje korištenje, upravljanje, odr-
žavanje, grad̄̄enje, rekonstrukcija, zaštita i financiranje te
poslovi nadzora na nerazvrstanim cestama na području
Općine Ravna Gora (u daljnjem tekstu: Općina).

Članak 2.

Nerazvrstana cesta je javna prometna površina koja se
koristi za promet prema bilo kojoj osnovi i koja je pristu-
pačna većem broju raznih korisnika, a nije razvrstana u
javnu cestu u smislu posebnog propisa.

Mrežu nerazvrstanih cesta na području Općine čine:
ulice, seoske ceste ili ceste koje spajaju dva naselja a nisu
razvrstane po posebnim propisima, te druge nerazvrstane
javne prometne površine na kojima se odvija promet, a
upisane su u registar nerazvrstanih cesta.

Nerazvrstane ceste koriste se na način koji omogućuje
uredno odvijanje prometa, ne ugrožava sigurnost sudionika
u prometu i ne oštećuje cestu.

Članak 3.

Ulicom, u smislu ove Odluke, smatra se izgrad̄̄ena
cestovna površina u naselju, a koja nije razvrstana u
javnu cestu.

Seoskom cestom, u smislu ove Odluke, smatra se izgra-
d̄̄ena površina što prolazi kroz selo ili povezuje dva ili više
zaseoka, zaseoke s javnim cestama i koja nije razvrstana u
javnu cestu.

Drugim nerazvrstanim javnim prometnim površinama, u
smislu ove Odluke smatraju se za promet površine u miro-
vanju - parkirališta, pješačke staze, pješački trgovi, javna
stubišta, pristupne ceste do industrijskih i drugih objekata
što se koriste za javni promet.

Članak 4.

Poslove korištenja, održavanja, zaštite, rekonstrukcije,
izgradnje i nadzora nad nerazvrstanim cestama obavlja
Jedinstveni upravni, Odsjek za komunalni sustav.

Odsjek sustavno prati stanje na nerazvrstanim cestama,
odobrava, predlaže i provodi mjere koje unapred̄̄uju sustav
prometne infrastrukture, te vodi odgovarajuću evidenciju
nerazvrstanih cesta.

Članak 5.

Nerazvrstanu cestu čine:
- donji i gornji sloj (trup),
- cestovni objekti (mostovi, propusti, podvožnjaci, nad-

vožnjaci, pothodnici, nathodnici, pješački prolazi, potporni
i obložni zidovi),

- pješačke i biciklističke staze,
- nogostupi,
- zemljišni pojas s obiju strana ceste potreban za nesme-

tano održavanje ceste širine prema projektu ceste, a najma-
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nje 1 metar (1 m), računajući od crte koja spaja krajnje
točke poprečnog presjeka ceste,

- priključci i sve prometne i druge površine na pripada-
jućem cestovnom zemljištu,

- sustav za odvodnju oborinske vode,
- prometna signalizacija (vertikalna, horizontalna i svje-

tlosna),
- odvodni jarci, rigoli, drenaže i sl.,
- oprema (odbojnici, zaštitne ograde, ured̄̄aji za zaštitu

od buke, detektori, telekomunikacijski ured̄̄aji i sl.),
- zračni prostor iznad kolnika u visini od 7 metara,
- javna rasvjeta u funkciji prometa.

Članak 6.

Radovi na održavanju, rekonstrukciji i izgradnji neraz-
vrstanih cesta s područja Općine ured̄̄uju se u skladu sa
Zakonom o komunalnom gospodarstvu i Odlukom o
načinu obavljanja komunalnih djelatnosti.

Radove na održavanju zelenih površina koje pripadaju
nerazvrstanoj cesti, na uklanjanju snijega i leda s kolnih i
pješačkih površina, te na održavanju grad̄̄evina za odvod-
nju na cesti, obavljaju pravne odnosno fizičke osobe
kojima je to povjereno u skladu sa Zakonom o komunal-
nom gospodarstvu i Odlukom o načinu obavljanja komu-
nalnih djelatnosti.

II. ODRŽAVANJE NERAZVRSTANIH CESTA I
JAVNO-PROMETNIH POVRŠINA

Članak 7.

Nerazvrstane ceste se održavaju na temelju godišnjeg
Programa održavanja komunalne infrastrukture kojeg
donosi Općinsko vijeće, na način da se na njima može
obavljati trajan, siguran i nesmetan promet, bez opasnosti
za osobe i imovinu.

Članak 8.
Radovi na održavanju nerazvrstanih cesta su:
- radovi redovnog održavanja koji obuhvaćaju i zimsku

službu,
- radovi pojačanog održavanja cesta i cestovnih obje-

kata.

REDOVNO ODRŽAVANJE

Članak 9.

Radovi redovnog održavanja, u smislu ove Odluke su
radovi koji obuhvaćaju skup mjera i aktivnosti koje se
obavljaju tijekom godine na nerazvrstanim cestama i
javno-prometnim površinama, uključujući sve objekte i
instalacije, sa svrhom održavanja prohodnosti i tehničke
ispravnosti tih površina i sigurnosti prometa na njima.

Revizijska okna i poklopce revizijskih okana svih komu-
nalnih i drugih instalacija i ured̄̄aja ugrad̄̄enih u cestovnu
grad̄̄evinu nerazvrstane ceste ili javno-prometne površine
dužan je održavati vlasnik tih instalacija ili ured̄̄aja.

Poslovi redovnog održavanja na nerazvrstanim cestama
su:

- ophodnja i redovno praćenje stanja nerazvrstanih
cesta,

- mjestimični popravci završnog sloja kolničke konstruk-
cije izgrad̄̄enog od asfalta, betona, betonskih elemenata,
kamena, te nosivog sloja kolničke konstrukcije i posteljice
- izrada asfaltnog tepiha,

- mjestimični popravci dijelova cestovne grad̄̄evine,
- čišćenje, tj. uklanjanje odronjenih i drugih materijala sa

prometnih površina, bankina, rigola i jaraka,
- manji popravci elemenata cestovnih objekata,

- zamjena, obnavljanje, popravljanje vertikalne i hori-
zontalne signalizacije,

- čišćenje, zamjena i manji popravci otvorenog sustava za
oborinsku odvodnju,

- zaštita pokosa nasipa, usjeka i zasjeka,
- uništavanje nepoželjne vegetacije (košnja trave na

zemljištu što pripada ulici i drugoj nerazvrstanoj javnoj
površini, te uklanjanje granja, grmlja i drugog raslinja iz
profila ceste),

- održavanje prohodnosti u zimskim uvjetima prema
planu čišćenja i prioriteta zimske službe,

- uklanjanje snijega i leda,
- drugi slični radovi.

Članak 10.
Popravci udarnih jama, oštećenja i drugih izrazito opa-

snih mjesta na nerazvrstanoj cesti i javno-prometnoj
površini moraju se obaviti u najkraćem roku uporabom
materijala koji kvalitetom odgovara prometno-tehničkim
karakteristikama nerazvrstane ceste i javno-prometne
površine.

Ako popravak nerazvrstane ceste i javno-prometne
površine nije moguće izvesti uporabom odgovarajućeg
materijala, nerazvrstana cesta i javno-prometna površina
mora se privremeno popraviti drugim materijalom, dok
se ne steknu uvjeti za izvod̄̄enje radova u smislu stavka
1. ovog članka.

Članak 11.
Održavanje nerazvrstanih cesta u zimskim uvjetima (u

daljnjem tekstu: zimska služba), obuhvaća radove neop-
hodne za održavanje prohodnosti nerazvrstanih cesta, te
sigurnosti odvijanja prometa.

Nerazvrstana cesta, u smislu ove Odluke, smatra se pro-
hodnom kada je radovima na uklanjanju snijega omogu-
ćeno prometovanje vozila uz uporabu zimske opreme.

Članak 12.

Radi provedbe zimske službe, a na prijedlog Jedinstve-
nog upravnog odjela, Odsjeka za komunalni sustav, Općin-
ski načelnik donosi Plan održavanja nerazvrstanih cesta u
zimskom razdoblju zajedno sa prioritetima čišćenja i to
od 1. studenog tekuće godine do 15. travnja naredne
godine, uz moguće prilagodbe stvarnom ili izvanrednom
stanju.

Članak 13.
Plan održavanja nerazvrstanih cesta u zimskom periodu

sadrži:
- izvršitelje zimske službe po lokacijama,
- potreban broj ljudstva, mehanizacije i materijala za

posipavanje i njihov razmještaj, redoslijed i prioritet izvo-
d̄̄enja radova,

- dinamiku provod̄̄enja pojedinih aktivnosti,
- nadzor i kontrolu provod̄̄enja zimske službe,
- procjenu troškova zimske službe.

Članak 14.

Pod radovima održavanja nerazvrstanih cesta u zimskom
uvjetima razumijevaju se:

- pripremni radovi prije nastupanja zimskih uvjeta,
- zaštitne mjere protiv stvaranja poledice, snježnih

nanosa i zapuha,
- čišćenje snijega sa kolnika i pločnika, te održavanje

prometne signalizacije sukladno planu i programu,
- uklanjanje posutog pijeska,
- obilježavanje rubova kolnika,
- osiguravanje odvodnje kolnika,
- uklanjanje vozila s kolnika ceste,
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- postavljanje posebne prometne signalizacije u slučaje-
vima posebnog režima prometa ili zatvaranja dijela ceste.

POJAČANO ODRŽAVANJE

Članak 15.

Pojačano održavanje nerazvrstanih cesta obuhvaća
radove kojima je osnovni cilj sačuvati prvobitno stanje
nerazvrstane ceste s njenim prometnim elementima, te
radove na korekcijama elemenata ceste u smislu poboljša-
nja odvijanja prometa.

Pojačano održavanje obuhvaća sljedeće radnje:
- obnavljanje, zamjena i ojačanje donjeg stroja kolnika i

kolničke konstrukcije većeg opsega,
- dogradnja nogostupa, parkirnih mjesta i sl.,
- obnavljanje i zamjena objekata i ured̄̄aja za oborinsku

odvodnju,
- obnavljanje i zamjena završnog sloja kolničke kon-

strukcije većeg opsega,
- sanacija odrona, potpornih i obložnih zidova i klizišta,
- zamjena i veći popravak dijelova cestovne grad̄̄evine

(most, podvožnjak, nadvožnjak, propust, tunel i sl.),
- ublažavanje nagiba pokosa i ostali radovi na zaštiti

kosina od erozije,
- dopuna prometne signalizacije, ured̄̄aja i opreme ceste

kojima se mijenja osnova postojeće regulacije prometa,
- korekcija prometno-tehničkih elemenata i manja proši-

renja u svrhu povećanja sigurnosti prometa i propusne
moći.

Članak 16.
Radovi u okviru pojačanog održavanja izvode se na

temelju odgovarajuće tehničke dokumentacije.

Članak 17.

Komunalne instalacije te revizijska okna i poklopce
komunalnih instalacija ugrad̄̄enih u trup nerazvrstane
ceste dužni su održavati vlasnici ili korisnici tih instalacija.

Ako uslijed neodržavanja ili lošeg održavanja revizijskog
okna i poklopaca revizijskog okna komunalnih instalacija
nastupi šteta sudionicima u prometu, za nastalu štetu odgo-
vorni su vlasnici tih ili korisnici tih instalacija.

III. GRAD̄̄ENJE I REKONSTRUKCIJA NERAZ-
VRSTANIH CESTA I JAVNO-PROMETNIH POVRŠINA

Članak 18.
Grad̄̄enje i rekonstrukcija nerazvrstanih cesta obavlja se

sukladno godišnjem Programu gradnje objekata i ured̄̄aja
komunalne infrastrukture kojeg donosi Općinsko vijeće
Općine, a na temelju tehničke dokumentacije, propisa o
gradnji i prostornih planova.

Prije izdavanja odgovarajuće dozvole za grad̄̄enje i
rekonstrukciju nerazvrstane ceste i javno-prometne
površine te grad̄̄enja odnosno rekonstrukcija komunalnih
i drugih instalacija i ured̄̄aja unutar grad̄̄evine ceste i
javno-prometne površine kao i izgradnje priključaka ili pri-
laza na nerazvrstanu cestu ili javnu površinu, posebne
uvjete i suglasnost izdaje Odsjek za komunalni sustav
Općine.

Članak 19.
Poslovi grad̄̄enja i rekonstrukcije nerazvrstanih cesta u

smislu ove Odluke obuhvaćaju:
- grad̄̄evinsko i drugo projektiranje s istražnim radovima,
- projektiranje opreme, pratećih objekata, prometne sig-

nalizacije i druga projektiranja,
- stručnu ocjenu studija i projekata,
- otkup zemljišta i objekata,

- izmještanje komunalne i druge infrastrukture,
- ustupanje radova grad̄̄enja,
- organizaciju stručnog nadzora i kontrole ugrad̄̄enih

materijala i izvedenih radova,
- organizaciju tehničkog pregleda i primopredaje neraz-

vrstane ceste na korištenje i održavanje.

Članak 20.

Nerazvrstana cesta se mora projektirati, graditi ili rekon-
struirati u skladu sa važećim prostornim planovima.

Članak 21.

Ako se prilikom grad̄̄enja ili rekonstrukcije nerazvrstane
ceste i javno-prometne površine predvid̄̄a i grad̄̄enje ili
rekonstrukcija komunalnih i drugih instalacija i ured̄̄aja,
unutar grad̄̄evine nerazvrstane ceste i javno-prometne
površine, tehnička dokumentacija mora obuhvatiti i te
instalacije i ured̄̄aje.

Troškove izrade tehničke dokumentacije, kao i troškove
grad̄̄enja ili rekonstrukcije instalacija i ured̄̄aja iz st. 1. ovog
članka snosim investitor, odnosno vlasnik tih instalacija i
ured̄̄aja.

Članak 22.

Grad̄̄enje ili rekonstrukcija priključka ili prilaza na
nerazvrstanu cestu ili javno-prometnu površinu obavlja se
na temelju tehničke dokumentacije, sukladno pozitivnim
zakonskim propisima i suglasnosti Općine.

Priključkom i prilazom na nerazvrstanu cestu ili javno-
prometnu površinu, u smislu ove Odluke, smatra se spoj
nerazvrstane ceste ili javno-prometne površine i svih
površina s kojih se vozila izravno uključuju u promet na
nerazvrstanu cestu ili javno-prometnu površinu.

Raskrižje javne i nerazvrstane ceste, odnosno neraz-
vrstanih cesta med̄̄usobno, u smislu ove Odluke, ne smatra
se priključkom i prilazom.

Oborinske vode pristupnih priključaka ne smiju se ispu-
štati na nerazvrstanu cestu ili javno-prometnu površinu.

Troškove izgradnje priključaka i prilaza snosi investitor.

IV. MJERE ZAŠTITE NERAZVRSTANIH CESTA I
JAVNO-PROMETNIH POVRŠINA

Članak 23.

U blizini križanja dviju nerazvrstanih cesta u razini, ili na
nutarnjim stranama cestovnog zavoja, ne smije se saditi
drveće, grmlje ili visoke poljske kulture, postavljati napr-
ave, ograde ili drugi predmeti koji onemogućuju pregled-
nost na cesti, (trokut preglednosti).

Vlasnik ili ovlaštenik zemljišta uz nerazvrstanu cestu i
javno.prometnu površinu dužan je na zahtjev Općine uklo-
niti drveće, grmlje, naprave, ograde ili druge predmete iz
trokuta preglednosti i iz slobodnog profila nerazvrstane
ceste, odnosno javno-prometne površine.

Članak 24.

Zabranjeno je poduzimati bilo kakve radove ili radnje
na nerazvrstanoj cesti i javno-prometnoj površini bez
suglasnosti Općine, ako bi ti radovi ili radnje mogli oštetiti
nerazvrstanu cestu i javno-prometnu površinu, te ugroziti
ili ometati promet na njima.

Pravna ili fizička osoba dužna je pismenim zahtjevom
zatražiti prethodnu suglasnost Općine u sljedećim slučaje-
vima:

- zauzimanje nerazvrstane ceste i javno-prometne
površine radi ured̄̄enja gradilišta, izvod̄̄enja grad̄̄evinskih i
drugih radova, odlaganja materijala radi gradnje i ostalih
sličnih radnji,
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- prekopavanja nerazvrstane ceste ili javno-prometne
površine radi popravka, prelaganja ili ugradnje komunal-
nih i drugih instalacija i ured̄̄aja, kao i priključenja na insta-
lacije i ured̄̄aje,

- izvanrednog prijevoza odnosno prekomjernog optere-
ćenja nerazvrstane ceste.

Uz zahtjev za izdavanje suglasnosti za izvod̄̄enje radova
na nerazvrstanim cestama koji zahtijevaju drugačiju regula-
ciju prometa (zatvaranje prometnice u cijelosti, promjena
smjerova kretanja i sl.), potrebno je priložiti prometno rje-
šenje.

Članak 25.

Za izvod̄̄enje radova na objektima uz nerazvrstanu cestu
izvoditelj radova mora osigurati odvijanje pješačkog pro-
meta na siguran način.

S ulične strane gradilište mora biti ograd̄̄eno i osigurano
da se spriječi ispadanje materijala i širenje prašine te
moraju biti poduzete sve mjere da se ne ugrozi sigurnost
ljudi i imovine na nerazvrstanim cestama.

Za sve eventualne štete nastale uslijed aktivnosti iz st. 1
ovog članka odgovoran je investitor radova.

Članak 26.

Za zauzimanje nerazvrstane ceste ili javno-prometne
površine radi ured̄̄enja gradilišta, izvod̄̄enja grad̄̄evinskih i
drugih radova, odlaganja materijala radi gradnje i slično,
plaća se naknada.

Za prekopavanje nerazvrstanih cesta i javno-prometnih
površina radi izvod̄̄enja radova na popravcima, prelaganju
ili ugradnji komunalnih i drugih instalacija i ured̄̄aja te radi
priključenja na te instalacije i ured̄̄aje isto se plaća
naknada.

Visinu naknada iz stavka 1. i 2. ovog članka utvrd̄̄uje
Općinski načelnik posebnom Odlukom.

Članak 27.

Suglasnost za prekopavanje nerazvrstanih cesta i javno-
prometnih površina sadrži: mjesto i vrijeme izvod̄̄enja
radova, privremenu regulaciju prometa, uvjete izvod̄̄enja
radova i sanacije u skladu sa pravilima struke, mjere zaštite
sudionika u prometu i druge bitne elemente koji utječu na
sigurnost prometa i stabilnost grad̄̄evina u blizini mjesta
prekopavanja.

Članak 28.

Po završetku radova investitor je dužan odmah izvijestiti
Općinu, a nerazvrstanu cestu, odnosno javno-prometnu
površinu dužan je bez odlaganja, dovesti u prvobitno stanje.

Članak 29.

Investitor jamči za kvalitetu izvršene sanacije prekopane
nerazvrstane ceste i javno-prometne površine na rok od
najmanje dvije godine.

Po završetku radova investitor je dužan zatražiti pregled
nerazvrstane ceste. Pregled obavlja ovlašteni predstavnik
Odsjeka za komunalni sustav Općine. O izvršenom pre-
gledu sastavlja se zapisnik. Utvrd̄̄ene nedostatke investitor
je dužan ukloniti u zadanom roku.

Ako se utvrdi da sanacija nije izvršena kvalitetno, zahti-
jevati će se od investitora da ponovno izvrši sanaciju ili da
nadoknadi štetu.

Članak 30.

Ako je radi prekopavanja ili zauzimanja nerazvrstane
ceste došlo do oštećenja preko 2/3 širine kolnika ili nogo-
stupa, investitor je dužan sanirati nogostup ili kolnik u cije-
loj širini.

Članak 31.

Za sve štete koje nastanu pravnim ili fizičkim osobama
uslijed izvod̄̄enja radova na nerazvrstanim cestama i
javno-prometnim površinama i njihovim zauzimanjem,
odgovara investitor.

Članak 32.
Ako se na nerazvrstanoj cesti i javno-prometnoj površini

izvode ili izvedu radovi ili radnje koje mogu oštetiti neraz-
vrstanu cestu i javno-prometnu površinu ili ugroziti sigur-
nost prometa na njima, investitor je dužan po nalogu
Općine poduzeti sve mjere za otklanjanje opasnosti za
oštećenje nerazvrstane ceste i javno-prometne površine i
sigurnosti prometa na njima.

U slučajevima iz stavka 1. ovog članka, Općina je ovla-
štena obustaviti radove i/ili naložiti plaćanje troškova ošte-
ćenja.

Ukoliko investitor ne poduzme mjere iz stavka 1. ovog
članka, iste će poduzeti Općina na teret investitora.

Članak 33.
Grad̄̄enje ili rekonstrukcija priključka ili prilaza na

nerazvrstanu cestu ili javno-prometnu površinu obavlja se
na temelju tehničke dokumentacije, sukladno pozitivnim
propisima i posebnim uvjetima gradnje ili suglasnosti
Općine.

Priključkom ili prilazom na nerazvrstanu cestu ili javno-
prometnu površinu smatra se spoj nerazvrstane ceste ili
javno-prometne površine i svih površina s kojih se vozila
izravno uključuju u promet na nerazvrstanu cestu ili
javno-prometnu površinu.

Oborinske vode priključaka ne smiju se ispuštati na
nerazvrstanu cestu ili javno-prometnu površinu.

Troškove izgradnje priključka i prilaza snosi investitor.

Članak 34.

Pravne ili fizičke osobe koje vrše prijevoz vozilima koja,
prazna ili zajedno sa teretom, svojom masom prelaze
dozvoljenu masu, odnosno granice dozvoljenog optereće-
nja na nerazvrstanim cestama (izvanredni prijevoz),
dužne su ishoditi dozvolu za izvanredni prijevoz.

Dozvoljena ukupna masa, odnosno dozvoljeno optereće-
nje pojedine nerazvrstane ceste odred̄̄uje se Odlukom o
ured̄̄enju prometa u skladu s propisima o ured̄̄enju pro-
meta.

Dozvolu za izvanredni prijevoz izdaje Općina na temelju
uvjeta i kriterija koje utvrd̄̄uje Općinski načelnik poseb-
nom Odlukom.

Dozvolom za izvanredni prijevoz utvrd̄̄uju se načini i
uvjeti obavljanja izvanrednog prijevoza.

Troškove izdavanja dozvole za izvanredni prijevoz, tro-
škove poduzimanja posebnih mjera osiguranja izvanrednog
prijevoza i naknadu za izvanredni prijevoz plaća podnosi-
telj zahtjeva.

Visinu naknade za izvanredni prijevoz utvrd̄̄uje Općinski
načelnik.

Članak 35.
Kontrolu ukupne dozvoljene mase na nerazvrstanim

cestama, obavlja ovlaštena službena osoba ili komunalni
redar.

Članak 36.
Zauzimanje nerazvrstanih cesta zbog radova koji se ne

smatraju održavanjem ili grad̄̄enjem ceste, te radi postav-
ljanja reklama i pokretnih naprava, obavlja se u skladu
sa propisima o komunalnom redu.

Sportske priredbe i druge manifestacije na nerazvrsta-
nim cestama i na javno-prometnim površinama mogu se
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održavati pod uvjetom i na način utvrd̄̄enim posebnim
zakonom ili Odlukom Općine.

Članak 37.

Radi zaštite nerazvrstanih cesta osobiti je zabranjeno:
- privremeno ili stalno zauzimati cestu ili cestovno zem-

ljište bez suglasnosti nadležnog upravnog tijela Općine,
- izvoditi bilo kakve radove koji se ne obavljaju radi odr-

žavanja, rekonstrukcije, izgradnje ili zaštite ceste, bez
suglasnosti nadležnog upravnog tijela Općine,

- uklanjati, premještati, zaklanjati ili oštećivati prometne
znakove na nerazvrstanim cestama,

- dovoditi na cestovno zemljište oborinske vode, otpadne
vode ili druge tekućine, osim oborinskih voda koje se
mogu dovoditi u cestovni jarak,

- vući po cesti trupce, granje ili druge predmete kojima
se oštećuje cesta,

- izlijevati na cestu motorno ulje i druge masne tvari,
- nanositi na cestu blato,
- dolaziti ili silaziti s ceste izvan izgrad̄̄enog prilaza na

nerazvrstanu cestu,
- voziti traktore i druga vozila s lancima,
- puštati perad na cestu, kosine nasipa i usjeka uz cestu,
- paliti travu, korov, grad̄̄u ili drugi materijal u zaštitnom

pojasu nerazvrstane ceste ili u njegovoj neposrednoj blizini,
- neovlašteno postavljati zapreke, odnosno priječiti odvi-

janje prometa na nerazvrstanoj cesti i javno prometnoj
površini,

- graditi objekte unutar zaštitnog pojasa nerazvrstane
ceste,

- izvoditi radove na zaštitnom pojasu ili zgradama pored
ceste koji bi mogli oštećivati cestu i ugroziti sigurnost pro-
meta bez suglasnosti Općine,

- parkirati vozila izvan za to odred̄̄enih površina,
- svako drugo interveniranje u površinu nerazvrstane

ceste bez suglasnosti Općine,
- prekomjerno opterećivati nerazvrstanu cestu bez potre-

bite dozvole.

Članak 38.

Vlasnici, odnosno ovlaštenici zemljišta koje graniči s
nerazvrstanim cestama dužni su:

- uklanjati nanose zemlje ili šljunka s nerazvrstane ceste
nanesenog s površine vlasnika ili ovlaštenika,

- ured̄̄ivati, održavati i po potrebi uklanjati živice, grmlje,
drveće, i drugo raslinje koje sprječava preglednost, prozra-
čivanje, sušenje ceste, te nesmetano korištenje,

- kositi travu i ured̄̄ivati, održavati i čistiti zelene i pje-
šačke površine u njihovom vlasništvu uz nerazvrstane
ceste.

Članak 39.

Na nerazvrstanim cestama koje su kao dobro u općoj
uporabi upisane prema zemljišno-knjižnim, odnosno kata-
starskim podacima, ne mogu se stjecati imovinska prava.

Na zemljištu nerazvrstanih cesta koje su prostornim pla-
nom predvid̄̄ene za drugu namjenu u skladu s propisima o
prostornom ured̄̄enju, a u naravi se ne koriste kao javni
putovi, može se ukinuti svojstvo javnog dobra u općoj upo-
rabi.

Odluku o ukidanju svojstva javnog dobra u općoj upo-
rabi u slučaju iz prethodnog stavka donosi Općinsko vijeće.

Općina je dužna putem nadležnih tijela pokretati i voditi
upravne i sudske postupke radi pravne zaštite nerazvrsta-
nih cesta, sprječavanja samovlasnog zauzeća cestovnog
zemljišta, ustrojavanja evidencije i gospodarenja cestama
kao javnim dobrom.

Članak 40.

Općina kao upravljač javnim dobrom u općoj uporabi
može za potrebe izgradnje ili održavanja komunalne infra-
strukture i drugih instalacija osnivati pravo grad̄̄enja i/ili
pravo služnosti na javnom dobru u općoj uporabi.

Pravo grad̄̄enja i /ili služnosti osniva se temeljem poseb-
nih zakona i odluka.

Visinu naknade za pravo grad̄̄enja i/ili služnosti donosi
Općinski načelnik posebnom Odlukom.

Članak 41.

Evidenciju o nerazvrstanim cestama (registar), zemlji-
šnom pojasu, prometnoj signalizaciji i opremi vodi Općina.

Evidencija (registar) se vodi na osnovi odredaba propisa
o javnim cestama.

V. NADZOR

Članak 42.

Nadzor nad provedbama ove odluke obavlja komunalni
redar, odnosno Odsjek za komunalni sustav Općine.

Članak 43.

U obavljanju nadzora komunalni redar, odnosno Odsjek
za komunalni sustav ovlašten je:

- nadzirati primjenu ove Odluke,
- podnositi zahtjeve za pokretanje prekršajnog postupka,

izdati prekršajni nalog,
- naplatiti kaznu od počinitelja prekršaja odmah, na mje-

stu počinjenja prekršaja.

Članak 44.

Pravne i fizičke osobe koje su podvrgnute nadzoru
dužne su na zahtjev ovlaštene osobe u zadanom roku,
dostaviti podatke i dokumentaciju koja je potrebna za
obavljanje nadzora.

VI. PREKRŠAJNE ODREDBE

Članak 45.

Novčanom kaznom u iznosu od 10.000,00 kuna kazniti
će se za prekršaj pravna osoba ako:

- se ne pridržava odredbi članka 23. ove Odluke,
- se ne pridržava odredbi članka 24. ove Odluke,
- se ne pridržava odredbi članka 33. st.1. ove Odluke,
- se ne pridržava odredbi članka 34. st.1. ove Odluke,
- se ne pridržava odredbi članka 37. ove Odluke,
- se ne pridržava odredbi članka 38. ove Odluke.
Novčanom kaznom u iznosu od 5.000,00 kuna kazniti će

se fizička osoba, obrtnik ili osoba koja obavlja drugu samo-
stalnu djelatnost koja učini prekršaj iz stavka 1. ovog
članka.

Za prekršaje iz stavka 1. ovog članka kazniti će se i
odgovorna osoba u pravnoj osobi i fizička osoba globom
u iznosu od 2.000,00 kuna.

VII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 46.

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti
Odluka o nerazvrstanim cestama (»Službene novine Pri-
morsko-goranske županije« broj 28/95).

Članak 47.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.
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Klasa: 363-01/14-01/14
Ur. broj: 2112/07-01-14-3
Ravna Gora, 12. ožujka 2014.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE RAVNA GORA

Predsjednica
Loren Kolenc, v. r.

7.
Na temelju članka 10. i 12. Zakona o poljoprivrednom

zemljištu (»Narodne novine« broj 39/13), članka 4. Pravil-
nika o agrotehničkim mjerama (»Narodne novine« broj
142/13) i članka 35. Statuta Općine Ravna Gora (»Slu-
žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 27/09,
12/13 i 25/13), Općinsko vijeće Općine Ravna Gora, na
sjednici održanoj 12. ožujka 2014. godine, donijelo je

ODLUKU
o agrotehničkim mjerama te ured̄̄ivanju i održavanju

poljoprivrednih rudina na području Općine Ravna Gora

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom propisuju se agrotehničke mjere u slu-
čajevima u kojima bi propuštanje tih mjera nanijelo štetu,
onemogućilo ili smanjilo poljoprivrednu proizvodnju.

II. AGROTEHNIČKE MJERE

Članak 2.

U cilju održavanja poljoprivrednog zemljišta sposobnim
za poljoprivrednu proizvodnju i sprečavanje nastajanja
štete na istom propisuju se sljedeće agrotehničke mjere:

1. minimalna razina obrade i održavanja poljoprivrednog
zemljišta,

2. sprječavanje zakorovljenosti i obrastanja višegodiš-
njim raslinjem,

3. suzbijanje biljnih bolesti i štetnika,
4. korištenje i uništavanje biljnih ostataka,
5. održavanje organske tvari u tlu,
6. održavanje povoljne strukture tla i
7. zaštita od erozije.

III. OPIS AGROTEHNIČKIH MJERA

Minimalna razina obrade i održavanja poljoprivrednog
zemljišta

Članak 3.
Minimalna razina obrade i održavanja poljoprivrednog

zemljišta podrazumijeva provod̄̄enje najnužnijih mjera u
okviru prikladne tehnologije, a posebno:

- redovito obrad̄̄ivanje i održavanje poljoprivrednog
zemljišta sukladno odred̄̄enoj biljnoj vrsti, odnosno kata-
starskoj kulturi poljoprivrednog zemljišta,

- održavanje ili poboljšanje plodnosti tla,
- održivo gospodarenje trajnim pašnjacima,
- održavanje voćnjaka i vrtova u dobrom vegetativnom

stanju.
Sprječavanje zakorovljenosti i obrastanja višegodišnjim

raslinjem.

Članak 4.
Vlasnici i posjednici poljoprivrednog zemljišta dužni su

primjenjivati odgovarajuće agrotehničke mjere obrade tla

i njege usjeva i nasada u cilju sprječavanja zakorovljenosti
i obrastanja višegodišnjim korovom poljoprivrednog zem-
ljišta.

Kod sprječavanja zakorovljenosti i obrastanja višegodiš-
njim raslinjem i njege usjeva potrebno je dati prednost
nekemijskim mjerama zaštite bilja kao što su mehaničke,
fizikalne, biotehničke i biološke mjere zaštite, a kod kori-
štenja kemijskih mjera zaštite potrebno je dati prednost
herbicidima s povoljnijim ekotoksikološkim svojstvima.

Suzbijanje biljnih bolesti i štetnika

Članak 5.

Vlasnici odnosno posjednici poljoprivrednog zemljišta
dužni su suzbijati biljne bolesti i štetnike, a kod suzbijanja
obvezni su primjenjivati temeljna načela integralne zaštite
bilja sukladno posebnim propisima koji ured̄̄uju održivu
uporabu pesticida.

Korištenje i uništavanje biljnih ostataka

Članak 6.

Vlasnici odnosno posjednici poljoprivrednog zemljišta
dužni su ukloniti sa zemljišta sve biljne ostatke koji bi
mogli biti uzrokom širenja biljnih bolesti ili štetnika u odre-
d̄̄enom agrotehničkom roku sukladno biljnoj kulturi.

Članak 7.

Agrotehničke mjere korištenja i uništavanja biljnih osta-
taka obuhvaćaju:

1. obvezu uklanjanja biljnih ostataka nakon žetve na
poljoprivrednom zemljištu na kojem se primjenjuje kon-
vencionalna obrada tla.

2. primjenu odgovarajućih postupaka sa žetvenim osta-
cima na površinama na kojima se primjenjuje konzervacij-
ska obrada tla.

3. obvezu uklanjanja suhih biljnih ostataka nakon prove-
denih agrotehničkih mjera u višegodišnjim nasadima.

4. obvezu odstranjivanja biljnih ostataka nakon sječe i
čišćenja šuma, putova i med̄̄a na šumskom zemljištu, koje
graniči s poljoprivrednim zemljištem.

Žetveni ostaci ne smiju se spaljivati na poljoprivrednim
površinama. Njihovo spaljivanje dopušteno je samo u
cilju sprečavanja širenja ili suzbijanja biljnih štetnika.

Uništavanje biljnih ostataka spaljivanjem, kada je to
dopušteno, poduzima se uz provod̄̄enje mjera zaštite od
požara sukladno posebnim propisima.

Održavanje razine organske tvari u tlu

Članak 8.

Organska tvar u tlu održava se provod̄̄enjem minimalno
trogodišnjeg plodoreda prema pravilima struke.

Članak 9.

Kod planiranja održavanja razine organske tvari u tlu
potrebno je unositi žetvene ostatke u tlu primjenom kon-
vencionalne ili konzervacijske obrade tla i uravnoteženo
gnojiti organskim gnojem.

Održavanje povoljne strukture tla

Članak 10.

Korištenje mehanizacije mora biti primjereno stanju
poljoprivrednog zemljišta i njegovim svojstvima.

U uvjetima kada je tlo zasićeno vodom, poplavljeno ili
prekriveno snijegom ne smije se koristiti poljoprivredna
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mehanizacija na poljoprivrednom zemljištu, osim prilikom
žetve ili berbe usjeva.

Zaštita od erozije

Članak 11.

Zaštita od erozije provodi se održavanjem minimalne
pokrovnosti tla sukladno specifičnostima agroekološkog
područja.

Tijekom vegetacijskog razdoblja, na područjima na
kojima je uočena erozija, poljoprivredne površine bi tre-
bale imati pokrov koji umanjuje eroziju tla.

Tijekom zime u uvjetima kada se na oranicama ne
nalaze usjevi, odnosno ukoliko nema pokrova primjenjuje
se ograničena obrada tla.

Zaštita od erozije provodi se upravljanjem i pravilnom
obradom na poljoprivrednom zemljištu ovisno o specifič-
nim karakteristikama tla.

IV. MJERE ZA URED̄̄IVANJE I ODRŽAVANJE
POLJOPRIVREDNIH RUDINA

Članak 12.

Kao mjere za ured̄̄ivanje i održavanje poljoprivrednih
rudina propisuju se:

1. održavanje živica i med̄̄a,
2. održavanje poljskih putova,
3. ured̄̄ivanje i održavanje kanala,
4. sprječavanje zasjenjivanja susjednih parcela,
5. sadnja i održavanje vjetrobranskih pojasa.

Održavanje živica i med̄̄a

Članak 13.

Vlasnici, odnosno ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta
koji zasade živicu, dužni su je redovito održavati i orezivati.

Živice uz poljske putove, odnosno med̄̄u mogu se zasa-
diti najmanje 1,50 m od ruba puta, odnosno med̄̄e. Visina
živice ne smije prelaziti 1,60 m.

Ukoliko se živica sadi uz državne ceste mora biti uda-
ljena od ruba ceste 4 metra, uz županijske ceste 3 metra
te lokalne i nerazvrstane ceste 2,5 metra i ne viša od 80 cm.

Vlasnički odnosi glede živica iz prethodnog stavka
posebno su propisani Zakonom o vlasništvu i drugim stvar-
nim pravima.

Zabranjeno je izoravanje i oštećivanje med̄̄a.

Održavanje poljskih putova

Članak 14.

Vlasnici i ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta dužni su
održavati poljske putove koje koriste, najmanje u opsegu
potrebnom za uobičajeni prijevoz poljoprivrednim vozilima
i strojevima.

Poljski putovi utvrd̄̄eni u mreži nerazvrstanih cesta
Općine Ravna Gora održavaju se u skladu s odredbama
posebnih propisa.

Pod održavanjem poljskih putova naročito se podrazu-
mijeva:

- nasipavanje oštećenih dionica i udarnih rupa odgovara-
jućim kamenim materijalom,

- čišćenje i održavanje odvodnih kanala, propusta i
sistema odvodnje i otjecanja oborinskih voda,

- sprečavanje širenja živica i drugog raslinja uz putove,
- sječa pojedinih stabala ili grana koje otežavaju korište-

nje puta,

- sprječavanje oštećivanja putova njihovim nepravilnim
korištenjem (vuča trupaca, preopterećenje, neovlašteni
grad̄̄evinski zahvati, nasipavanje otpadnim materijalom i
sl.),

- sprječavanje uzurpacije putova i zemljišta u njihovom
zaštitnom pojasu.

Zabranjeno je skretanje oborinskih i drugih voda na
poljske putove.

Članak 15.

Prijedlog programa održavanja putova te praćenje odr-
žavanja istih provodi Odsjek za komunalni sustav Jedin-
stvenog upravnog odjela Općine Ravna Gora. Isti je tako-
d̄̄er dužan organizirati vlasnike i ovlaštenike poljoprivred-
nog zemljišta koji koriste putove radi poduzimanja
zajedničkih postupaka u održavanju putova.

Za održavanje putova u privatnom vlasništvu (putovi
služnosti) odgovorni su njihovi vlasnici, odnosno ovlaštenici.

Ured̄̄ivanje i održavanje kanala

Članak 16.

Vlasnici, odnosno ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta
kroz koje prolaze prirodni ili umjetni kanali oborinskih
voda, odnosno vlasnici ili ovlaštenici tih kanala, u slučaje-
vima kada su ti kanali grad̄̄eni kao zasebni objekti, obvezni
su iste čišćenjem održavati u stanju funkcionalne sposobno-
sti, kako bi se omogućilo prirodno otjecanje oborinskih
voda.

Sprječavanje zasjenjivanja susjednih parcela

Članak 17.

Radi sprječavanja zasjenjivanja susjednih parcela na
kojima se vrši poljoprivredna proizvodnja, zabranjuje se
sadnja visokog raslinja neposredno uz med̄̄e. U protivnom
oštećeni vlasnici poljoprivrednih parcela mogu poduzimati
radnje za nadoknadu štete sukladno Zakonu o vlasništvu i
drugim stvarnim pravima.

Živice iz članka 13. ove Odluke moraju se radi sprečava-
nja zasjenjivanja uredno orezivati.

Sadnja i održavanje vjetrobranskih pojasa

Članak 18.

Radi ured̄̄ivanja i održavanja poljoprivrednih rudina, a
na područjima na kojima je zbog izloženosti vjetru većeg
intenziteta ili duljeg trajanja otežana ili smanjena poljopri-
vredna proizvodnja, vlasnik je dužan odred̄̄eni pojas zemlji-
šta zasaditi stablašicama.

Stablašice koje čine vjetrobrani pojas vlasnici su dužni
redovito održavati i obnavljati.

V. NADZOR

Članak 19.

Nadzor nad provod̄̄enjem ove Odluke obavljati će poljo-
privredni inspektori i poljoprivredni redari.

VI. KAZNENE ODREDBE

Članak 20.

Novčanom kaznom u iznosu od 2.000,00 kn kaznit će se
za prekršaj pravna osoba ako:
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- ne provodi mjere minimalne razine obrade i održava-
nja poljoprivrednog zemljišta sukladno članku 3. ove
Odluke,

- ne sprječava zakorovljenost i obraslost višegodišnjim
raslinjem sukladno članku 4. ove Odluke,

- ne poduzima mjere suzbijanja biljnih bolesti i štetnika
sukladno članku 5. ove Odluke,

- ne uništava biljne ostatke sukladno članku 6. i članku 7.
ove Odluke,

- ne provodi mjere zaštite od erozije sukladno članku 11.
ove Odluke,

- ne ured̄̄uje i održava živicu i med̄̄e sukladno članku 13.
ove Odluke,

- ne održava poljske putove sukladno članku 14. ove
Odluke,

- ne ured̄̄uje i ne održava kanale sukladno članku 16. ove
Odluke,

- ne sprječava zasjenjivanje susjednih parcela sukladno
članku 17. ove Odluke,

- ne provodi mjere sadnje i održavanja vjetrobranskih
pojasa sukladno članku 18. ove Odluke.

Novčanom kaznom u iznosu od 500,00 kn kaznit će se
odgovorna osoba u pravnoj osobi za prekršaje iz stavka
1. ovog članka.

Novčanom kaznom od 300,00 kn kaznit će se fizička
osoba za prekršaje iz stavka 1. ovog članka.

VII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 21.

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka
o agrotehničkim mjerama te ured̄̄ivanju i održavanju poljo-
privrednih rudina na području Općine Ravna Gora (»Slu-
žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 15/09).

Članak 22.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 320-01/14-01/3

Ur. broj: 2112/07-01-14-2

Ravna Gora, 12. ožujka 2014.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE RAVNA GORA

Predsjednica

Loren Kolenc, v. r.

8.
Na temelju članka 27. stavak 1. točka 4. Zakona o zaštiti

od elementarnih nepogoda (»Narodne novine« broj 73/97)
i članka 35. Statuta Općine Ravna Gora (»Službene novine
Primorsko-goranske županije« broj 27/09, 12/13 i 25/13)
Općinsko vijeće Općine Ravna Gora na sjednici održanoj
12. ožujka 2014. godine, donijelo je

ODLUKU
o imenovanju članova

Povjerenstva za procjenu šteta od elementarnih
nepogoda na području Općine Ravna Gora

Članak 1.

Osniva se Povjerenstvo za procjenu šteta od elementar-
nih nepogoda na području Općine Ravna Gora.

Članak 2.

U Povjerenstvo koje čine predsjednik i četiri člana iza-
brani su:

1. FRANJO MANCE za predsjednika,
2. ZVONKO IVANČIĆ za člana,
3. DALIBOR ŠOŠTARIĆ za člana,
4. DRAŽEN VANČINA za člana,
5. TONI ČOTA za člana.

Članak 3.

Povjerenstvo obavlja poslove utvrd̄̄ene člankom 38.
Zakona o zaštiti od elementarnih nepogoda.

Članak 4.

Članovi povjerenstva imenuju se na vrijeme od 4 (četiri
godine).

Članak 5.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objav-

ljuje se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 080-02/14-01/1
Ur. broj: 2112/07-01-14-1
Ravna Gora, 12. ožujka 2014.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE RAVNA GORA

Predsjednica
Loren Kolenc, v. r.
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